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Chambre des Représentants. 

S1~,\NCE ou 1 ä .Jmu.ET ·1909. 

Proposition de loi modifiant certaines 
dispositions des lois électorales 
relatives à la confection des listes 
électorales et aux opératicns de 
l'élection (! ). 

Wetsvoorstel tot w11z1gmg van som­ 
mige bepalingen der kieswetten be­ 
treffende het opmaken der kiezers­ 
lijsten en de kiesverrichtingen (1 ). 

TEXTE ADOPTÉ PAR LA CIIAMBIU: 
AU PBE~IIEll VOTE (2). 

Article premier. 

Le Code électoral est modifié comme 
il suit (3) : 

TJTRE III. 

lh~• llste!!I électorales. 

CHAPITBE Jer_ 

DI! LA TIEV!SIOX A:'iNUELLE DES LISTES 

ÜECTOIIALJ!S. 

TEKST DOOR DE KAMER 
IN Ell:RSTE LEZING AANGENOMEN (2). 

Artikel 1. 

Het Kie::;wcthoek wordt gewijzigd als 
volgt (3) : 

TITEL HL 
'l'au de klezcr1llllj,dtm. 

HOOFDSTUK 1. 

Y.lè'Î 1n; JAAllLL.Jl(SCllB 111mzmli1.NG 

IJEll KIEZETISLIJSTEN. 

Al\'r. fi1,his_ - Le collège 1·éda111(• pa1· 1 Aur. ;;1,1,;,_ - Langs bcstuursweg 
la voie administrative aux administra- verzoekt liet college de gemcenleheslu- 

(i) Proposition de loi, n° 98 (session de 1 (1) Wetsvoorstel, n' 98 (zittingsjaar ·1907- 
1907-1908). 1908). 

Rapport, n° 71. 
Amendements, n° 199. 

(2) Les amendements adoptés par la Cham­ 
bre au premier vole sont imprimes en carac­ 
tères italiques. 

(3) La nomenclature des articles modifiés 
du Code électoral a été supprimee par la 
Chambre au premier vote. 

Verslag, n' 71. 
Amendementen, n' 191-1. 

(2) De amendementen door de Kamer in 
eerste lezing aangenomen zijn met cursieï­ 
letters gedrukt. 

(8) Oc Ramer beeft, bij de eerste stem­ 
ming, de opgave der gewijzigde artikelen 
van het Kieswet boek doen wegvallen. 

li 
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tiens communales les documents que 
l'intéressé a le droit de réclamer en 
vertu des urticles (J(j et Gï dtt Code 
électoral et qui sont nécessaires pour 
établir les inseri plions ou les augmen­ 
tations de votes qui lui sont signalées 
avant le 2;j octobre. 

La demande adressée au collège 
indique de taçon précise les documents 
il réclamer et l'administration commu­ 
nale it l'intervention de laquelle ils 
doivent être délivrés, 

Lorsqu'un électeur est inscrit sm· -les 
listes en vigueur avec un vote supplé­ 
mentaire à raison d'un immeuble situé 
dans une autre commune, Ic collège 
réclame à l'administration communale 
de cette commune l'extrait <lu rôle fon­ 
cier polll' l'année courante. 

Anr. ;">7. - Celui qui transfère sa 
résidence habituelle d'une commune 
dans une autre ne peut être maintenu, 
en vertu de l'article 5J, sur la liste 
électorale de Ia commune qu'il a quittée, 
s'il ne justifie soit avoir fait, avant son 
départ, it l'administration communale 
de son ancienne résidence la déclaration 
<le transfert, soit avoir réclamé à l'admi­ 
nistration <le sa résidence nouvelle son 
inscription aux registres de la popula­ 
tion, dans le mois de son transfert (1). 

L'acquisition <lu domicile électoral 
nouveau remonte dans le premier cas 
au joui' où l'intéressé a fait sa déclara- 

(1) Les mots : 
« et en précisant la date où celui-ci aura été 

opéré. » 

ont été supprimés au premier vote. 

ren om <le stukken welke de belangheb­ 
bende het recht heeft te vi·agen uit 
krachte van de artikelen G6 en (;7 van 
het J(ieswetlme/; en die ûjn vereischt tot 
vaststelling van de inschrijvingen of de 
vermeerderingen van stemmen, hem 
vóór den 25" Octoher aangegeven. 

De tot het college gerichte aanvraag 
duidt op nauwkeurige wijze de le vragen 
stukken aan, alsmede het gemeentebe­ 
stuur door welks tusschenkomst zij 
moeten afgegeven worden. 

Is een kiezer op de van kracht zijnde 
lijsten ingeschreven met eene bijko­ 
mende stern tel' oorzake van een in eene 
andere gemeente gelegen onroerend 
goed, dan verzoekt het college 't ge­ 
meentebestuur van deze gemeente om 
een extract uit de rol der grondbelasting 
voor het loopende jaar. 

Anr. ~7. - Ilij, die zijn gewoon 
verblijf' van eene gemeente naar eene 
andere overbrengt, kan, krachtens arti­ 
kel 55, dan alleen ·op dekiezerslijst der 
gemeente, die hij verlaten heeft, be­ 
houden worden; wanneer 'hij bewijst 
hetzij <lat hij, vóór zijn vertrek, bijhet 
gemeentebestuur zij~1er vorige verblijf­ 
plaats zijne aa'i1gifle van woonveran­ 
dcring deed, hetzij dat hij,· binnen 
eene maand na zijne woonverandering, 
hij het bestuur zijner nieuwe verblijf­ 
plaats zijne inschrijving op 'de bevol­ 
kingsregisters heeft aangevraagd (1). 

Hel verwerven van -de nieuwe kies­ 
woonplaats werkt in het eerste geval 
terug tot den dag waarop de belang- 

(1) De woorden : 
" met opf(îfle van den [uisten dag waarop de 

woonverandering geschiedde. >) 

zijn bij de eerste stemming weggevallen. 
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tion à l'administration communale 
son ancienne résidence ('). 

Les dates en sont mentionnées aux 
registres de population des deux com­ 
munes et dans les récépissés que les 
fonctionnaires chargés de cc service sont 
tenus <le délivrer au déclarant. 

de . hebbende zijne aangifte bij het gemeen­ 
l tebestuur zijner vorige verblijfplaats 
heeft gedaan ( 1). 

De datums er van worden vermeld op 
de bevolkingsregisters van beide ge­ 
meenten en np de ontvangstbewijzen 
die de ambtenaren. met dezen dienst 
belast, gehouden zijn den aangercr ár te 
leveren. 

AnT. tï"i~. - Les administrations 
communales transmettent aux adminis­ 
trations des communes où s'établit l'in­ 
téressé qui change de domicile un 
extrait de la liste électorale en ce qui 
le concerne. 

D'autre part, l'administration com­ 
munale du nouveau domicile transmet 
à celle où l'électeur peut ètre maintenu 
un avis mentionnant les impositions 
pour lesquelles il se trouve cotisé ou un 
certificat négatif. 

A11T. 64. -- Les liuéras 1l cl 11 sont 
modifiés comme suit : 

Litt. A. - La date du l"'- juin est 
remplacée par celle du li'.> mai. 

Litt. IJ. - Les receveurs de l'ente­ 
gist1·cmenL el des droits de succession, 
au plus Lard le li> juillet de chaque 
année, aux collègesdes bourgmestre cl 
échevins des communes de leur ressort 
et aux commissaires d'arrondissement. 
un relevé des mutations de propriétés 
résultant d'actes entre yif.-, ou après 
décès depuis le ·I"' juillet <le l'année 
précédente jusqu'au 30 juin de l'année 
courante. 

Ce relevé désigne les noms et IH'I'.- 

(!) Les mols: 
" et dans le second à la <late déclarée du trans­ 

fert. » 

ont été supprimés au premier vote. 

AnT. 57i,i,. - De gemeentebesturen 
doen aan de besturen van de gemeenten, 
waar de belanghebbende die van woon­ 
plaats verandert zich vestigt, een hem 
betreffend extract uit de kiezerslijst 
geworden. 

Anderdeels, zendt het gemeent.c­ 
bestuur der nieuwe woonplaats aan de 
gemeente, waar de kiezer kan behouden 
worden, een bericht vermeldende de be­ 
lastingen waarvoor hij is aangeslagen 
ofwel een negatief getuigschrift. 

Aut. 6IL - De littera's J en IJ 
worden gewijzigd als yolgt : 

Litt. ,4. - De datum : cc l Juni >> 

wordt vervangen door den datum : 
cc 1~ Mei». 

Litt. IJ. --:- De ontvangers der re­ 
gistratie en der erfenisrechten. Len 
laatste den :1~11 Juli van ieder jaar, aan 
de colleges van burgemeester en sche­ 
penen der gemeenten van hun gebied 
en aan de arrondissements-commissaris­ 
sen : eene opgave van de overganncn 
van eigendom, voortvloeiende uil akten 
onder levenden of na overlijden, sedert 
1 Juli van het vorige jaar lot BO Juni 
van het loopendc jaar. 

Die opgave duidt de namen en voor- 

(1) Oe woorden : 
« en, in hel tweede geral, lot den opgegeven 

datum der woonstverandering. » 

zijn bij de eerste stemming weggevallen. 

u) .. 
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noms <les propriétaires précédents cl des· namen aan van de voorgaande en van 
propriétaires actuels, la consistance des de tegenwoordige eigenaars. den toe­ 
biens, les articles de ln matrice cadas- stand der goedcl'en. de artikels uit den 

, (_, 

trale, ainsi (jlle les sections et numéros, kadastralen liµ;r,·er, alsmede tic secties cü 

lorsque la mutation ne comprend pas la en nummers, wanneer de orergang niet 
totalité des biens inscrits à ces articles. al de onder die artikels vermelde goe­ 

deren betreft. 

Litt. E. - La disposition suivante 
est ajoutée à la suite du littéra /( : 

Les dispositions relatives :1 l'inspec­ 
tion des registres de la population leur 
sont applicables. 

AnT. GO. - L'alinéa suivnnt est ajoutó 
il cet article (') : 

Les personnes reprises dans le pre­ 
sent article sont également tenues de 
délivrer, le cas échéant, rles certificats 
constatant que les mentions, actes, 
titres 011 pièces, dont Ja copie ou l'extrait 
leur est demandé, ne figurent pas sur les 
listes ou sur les l'ôles 011 dans les re­ 
gistres, pièces et minutes, sous Lo dat« 
ou sous le numéro indifJllé. 

AnT. 67. - La disposition suivante 
est ajoutée à l'alinéa I"" (2) : 

Le demandeur est, i1 défaut de rccé­ 
pissé, autorisé :1 établir par Ioules voic« 
de tlroit., témoins comnris, la date de la 
demande. 

(1) L'alinéa suivant a été supprimé au pre­ 
mier vote: 

Lilt. E. '- De navolgende hepaling 
wordt aan liucra J,; als slotalinea toege­ 
voegd : 

De bepalingen hctrcflcudc het nazien 
van de hevolkingsrcgistcrs zijn op hen 
van toepassing. 

;\n-r. (i(L - Aan dit artikel wordt 
het volgende lid tocgcroegd t 1) : 

De personen, in dit artikel berloeld. 
zijn insgrlijks gehouden om, bij mor­ 
komend geval, getuigs~·ltrifl1'n af Le 
gew~11. vaststellende dal de vermeldin- c; ' 

gen, akten, titels of stukken waan-an 
het afschrift ot het uill rekse] hun gc­ 
vniagd wordt, niet ,,oorl:0111e11 op de 
lijsten o/' 011 de rolleu of in de n·gistcrs, 
stukken r.11 minuten, 011de1· den opye­ 
f/t'.M11 tlutum of' hel 0/Jf!C(/Cl:CII nummer, 

Ain. 67. - De volgende he paling 
wordt aan hel eerste lid toegevoegd (2): 

Bij gebrek van ontvangbewijs, mag 
d1~ aanvrage,· door a/fr middelen Nm 
ra/if, ooi, bij gct11igen, vaststellen op 
welken datum hij de aanHaag heelt 
gedaan. 

(1) Het volgende lid is in eerste lezing 
weggevallen : 

8° Tout fonctionnaire puhlic, dépositaire de mi- j 8° Elk openbare ambtenaar, bewaarder van mi­ 
nutes, registres ou autres documents tic nature ~ j nuten, registers of andere bescheiden van aard 
établir le droit électoral, les extraits requis <lesdits I om het kiesrecht te vestigen : de gevorderde 
minutes, registres ou documents. extracten uit die minuten, registers of bescheiden. 

(2) L'alinéa suivant a été supprimé au 
premier vote : 

Les Ionctionnaircs á qui des pièces sont deman­ 
dées pour servir en matière électorale sont tenus de 
les délivrer dans les trois jours francs. 

('2) Het volgende lid is in eerste lezing 
weggevallen : 
ne ambtenaren aan wie stukken worden f(Cvraagd, 

rnoctcndo dienen in kieszakcn, zijn verplicht deze 
af le leveren binnen drie volle dagen. 
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AnT. G8. - La disposition suivante 
est ajoutée ü l'alinéa :-i : 

Dans les communes divisées en sec­ 
tions, si un électeur a changé de section, 
l'indication de la section dans laquelle 
il était inscrit. 

AnT. 70. - (1). 

Aur. Ï;>. -- Un alinéa 2 ainsi conçu 
est ajouté i1 cet article : 
Il en est de mèrnc lorsque celte preuve 

résulte <le documents se trouvant en 
possession rl'autres admi nistrations com­ 
munales et que la demande d'inscription 
ou d'augmentation tic voles a élé pro­ 
duite avant le 2t; octobre, conformé­ 
ment il l'article M,. 

AnT. G8. - De volgende bepaling 
wordt aan het 3d" lid toegevoegd : 

In de gemeenten die in afdeelingen 
zijn gesplitst, indien de kiezer naar een 
andere afdeeling overging, <le aanwij­ 
iing van de afdceling waarin 'hij was 
ingeschreven. 

A . ,-0 '1) nr. / . - ~ . 

Ain. 75. - Aan dit artikel wordt 
een 2•1c lid toegevoegd, luidende : 

Hetzelfde geldt wanneer dat bewijs 
voortspruit uit stukken <lie in hel bezit 
zijn van andere gemeentebesturen en 
de aanvraag tot inschrijving of tot ver­ 
meerdering van stemmen is ingeleverd 
vóór 25 October, overeenkomstig arti­ 
kel 5ti. 

A.nT. 77, - (2). 

A1rr. 7!). - Le rôle des réclamations Airr. 79. - De rol der aanvragen 
introduites ü chacune des séances du welke bij iedere zilting van het college 
colli)gè des hourg111cslrc cl échevins ou van burgemeester en schepenen of der 
des sections, cl celui <les affaires remises af<lcclingcn worden ingeleid, alsmede 
sont aflicbés, au J11oi11s cinq jours die van de uitgestelde zaken, worden 
d'avance, au secrétariat de la commune, ten minste vijf dagen vooraf uitgehan­ 
ou chacun peul en prendre inspection gen in het secretariaat der gemeente, 
cl copie. . waar iedereen cr inzage en afschrift kan 

va.n nemen. 

(1) L'article 70 a été supprimé au premier 
vote; il ôtait rédigé comme il suit: 

Arrr , 70. - Le premier alinéa est modifié comme 
il suil: 
Immédiatement après réception des listes électo­ 

rales provisoires ou définitives, le commissaire 
ll'a rrorul isscmcnt, .. 

(2) L'article 77 a été supprime au premier 
vole; il était conçu comme il suit : 

Ain. 77. - L'alinéa [cr est mcdiûé comme il suit: 
Le 2.'i novembre au plus tard, les collèges des 

bourgmestre et échevins doivent statuer sur toutes 
les réclamations, en séance publique, sur le rapport 
d'un membredu collège, et après avoir entendu, s'ils· 
se présentent, les parties, leurs avocats et manda­ 
taires ainsi que ceux qui ont droit de former les 
recours prévus aux articles 90 el 9G. 

(-l) Artikel 70 is in eerste lezing weg­ 
gevallen; hel luidde : 

Aur. 70. - liet 1••• lid wordt gewijzigd als volgt: 

Onmiddellijk na ontvangst van de voorloopige 
of voorgoed vastgestelde kiezerslijsten, maakt de 
arrondissementscommissaris ... 

(2) Artikel 77 is in eerste lezing wegge­ 
vallen; het luidde : 

Anr. 77. - Het 1•L• lid wordt gewijzi~d als volgt : 
Uiterlijk op 25 November moeten de colleges van 

burgemeester en schepenen, in openbare zitting, 01i 
verslag van een lid van het college en na te hebben 
gehoord, zoo ic zich aanbieden, de partijen, hare 
advocaten en gelastigden, alsmede degenen die het 
recht hebben her verhaal te nemen waarvan sprake 
is in <le artikelen !JO en 96, uitspraak doen over al de 
aanvragen. 

8 
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Le rôle indique lt• lieu, le jour cl 
l'heure de la séance. 

Il en est rlélivró et envoyè copie par 
Ic sccrl'lairc communal. au prix tic 50 
ce11Li111cs par exemplaire, et au moins 
cinq jours avant la séance, à toute 
personne qui en fait la demande au plus 
lard le :Jt août('). 

AnT. ï!)his. - Pendant ces cinq jours, 
le dossier des réclamations et le rapport 
sont déposés au secrétariat a l'inspection 
des parties, ile leurs avocats ou manda- 

. taires et de ceux qui ont le droit de 
former les recours des articles 91 et 
t)ô (' ). 

Aur. 81. -- Alinea ,1er (t). 

A1rr. 84. - I" L'alinéa suivant est 
ajouté après Ic ter alinéa : 
Lorsque l'électeur a droit ü des par­ 

ties de propriétés indivises qui ne sont 
pas établies p:11· les róles de la contri­ 
bution foncière, les quotités qui. lui 
reviennent et les titres qui les justifient 
sont mentionnés dans un registre spé­ 
cial. 

2° L'alinéa 2 est modifie comme il 
suit : 

A dé fou l des· men Lions prescri tes par 
les deux alinéas ci-dessus, il appartient 
~1 l'électeur inscrit, dont les droits sont 
contestés, de justifier de la 1111ali1é 011. de 
lu pm/Jriété 1111c la liste électorale lui 
attribue. · 

(1) Par décision unanime, la Chambre, 
en séance du 9 juillet HJ09, a réservé les 

-articles 79 et 79his pour les examiner à l'oc­ 
casion du second vote. 

De rol vermeldt tic plaats, den dag 
en het uur van de zitting. 

Daarvan wordt kopie afgeleverd eu 
verzonden door den gernccnlesecrctaris, 
tegen ;jQ centiemen per afschrift, en 
Len minste vijf dagen vóór de ziuing, 
aan alwie het uiterlijk op Bi Augustus 
aanvraagt (1). 

AnT. 79bis. - Gedurende deze vijf 
dagen worden al ile hij de bezwaar­ 
schriften behoorende stukken alsmede 
het verslag op 't secretariaat neergelegd 
ter inzage van partijen, van hare advo­ 
caten of gelastigden en van hen die 
't recht hebben het verhaal le nemen, 
bedoeld in de artikelen 91 en 96 (1). 

Ain. 8-l. - 1'1" lid (2). 

AuT. 8/k - ·I O Na het 1'1" fol wordt 
het volgende lid loegevoeyd : 

Wanneer de kiezer recht heeft op 
gedeelten van onverdeelde eigendom­ 
men die niet zijn vastgesteld door de 
rollen der grondbelasting, worden de 
hem toekomende gedeelten alsmede de 
titels, waaruit ze blijken, in een bij­ 
zonder register vermeld. 

2" Hel 2"" lid word l aldus gewijzigd: 

Bij gemis van de vermeldingen voor­ 
gcschrovcn door de twee hierboven­ 
staande alinea's, behoort de ingeschreven 
kiezer, wiens rechten betwist worden, 
de bewijzen te geven van <le hoedanig­ 
heid o{ van den eigendom hem door <le 
kiezerslijst toegekend. 

(1) Ingevolge eene eenparige beslissing 
van de Kamer, ter vergadering van 9 Juli 
1909 genomen, werden de artikelen 79 en. 
79his voorbehouden; over deze artikelen 
wordt beraadslaagd bij de tweede stemming. 

(::l) L'article S'L alinèa tv.a été supprimé au 1 (~J Artikel 8'1, 1•tc lid, i~ in eerste lezing 
premier vote; ~l était conçu comme il suit: weggevallen; het luidde: 

ART. 81. - Alinéa •lor. - Les listes sont délini-1 ART. 81. - 1,10 lid. - De lijsten worden voor- 
tivement clôturées Ic :!:S novembre . , . . . . goed gesloten op 2J November . . . . . . . 



l ; ) 

H" Les dispositions suivantes sont 3" De volgende bepalingen worden 
ajoutées ü l'article 84 : : aan artikel 84 toegevoegd : 

Les administrations communales sont. De gemeentebesturen zijn gehouden 
tenues de laisser prendre communica- : van deze reqisters kennis te laten nemen 
lion de ces reqist res par les intéressés ; door de belanghebbenden of de per­ 
ou pe1·sonnes qualifiées pour exercer; sonen die bevoegd zijn de volksactie uit 
l'action publique. j te oefenen. 

A ces fins elles indiquent un jour l'ar I Tc dien einde bepalen zij een dag per 
semaine pendant la période du ['" mai ' weck, gedurende hel tijdperk gaande 
au at août et trois jours par semaine Ivan 1 Mei tot 31 Augustus, en drie 
pendant le restant de l'année. 1

1

. <lagen per week gedurende het overige 
van het jaar. 

Les copies certifiées des titres ou i De voor echt verklaarde afschriften 
certificats transcrits au registre ont la van de in het register overgeschreven 
même valeur de preure que les ori- 1 titels of g_ctuigschrif'tcn hebben dezelfde 
ginaux. 1 bewijskracht als de oorspronkelijke stuk- 

keu. 

Anr. 8ï. - Alinéa -1•:r. - Le 5 -. À.RT. 87. -- 1,1c lid. - Uitel'lijk. op 
ccmbre :m plus tard, l'administration · 5 December stuurt het gemeentebestuur 
communale envoie au co1m~1issairc c_l'ar-1 aan den arrondissementscommissaris 
rondissemcnt deux excm pla1 res des listes twee exemplaren van de voorgoed vast­ 
définitives (1) cl les dossiers de toutes I gestelde lijsten(') en <le dossiers van al 
les demandes tendant à l'inscription ou 

I 
de aanvragen tot insehrijving of' tot 

' I 1 · . l' · 1 ' l' I 1 . 1 . a a ra: tauon f 1111 e ecteur, a augrncn- se 1rapping van een nezcr, tot vermoer- 
tation ou i1 la réduction du nombre de 1

1 

tlcring of tot vermindering -van het 
ses rotes e1). getal zijner stemmen (i). 

ART. 88. - Alinéa ter Cl 

(1) Les mots: 
« Ic relevé des mutations visé à l'article 64, 

Iittéra IJ, » 
ont été supprimés au premier vole. 

(2) L'alinéa suivant a été supprimé au pre­ 
mier vote : 

AnT. 88. - .pte lid Cl 

(1) De woorden : 
<< de opgave der overgangen van eigendom 

bedoeld in artikel 64, letter B, » 
zijn bij de eerste stemming weggevallen. 

(~j Bij de eerste stemming is de volgende 
alinea : 

Une copie de la décision intervenue est jointe à I llij ieder dossier wordt cene kopie gevoegd van 
chaque dossier, ainsi que les pièces et documents de genomen beslissing benevens de stukken en 
qu'elle aura été imitée .'t réclamer par application I bescheiden die men haar verzocht te vragen door 
<ic l'article til~'"'. toepassing van artikel /)4l•i•. 

(3) L'article 88, alinéa t«, a été supprimé (3) Artikel 88, 1•1c lid, bij de eerste stem- 
au premier vole comme étant devenu sans ming weggevallen, ais van geen nut meer, 
objet; il était conçu comme il suit: luidde: 

Anr. S8. - Alinéa ·J•·•. - L'administration corn- Aur. 88. - {ste lid. - liet gemeentebestuur is 
munalc est tenue d" délivrer des exemplaires ou : verplicht exemplaren of afschriften van de kiezers­ 
copies des listes électorales dè:~ Ic :li août, s'il s'agît \ lijsten af te leveren Ic rekenen van 3·1 Augustus, 
des listes provisoires, dès 1,~ ao novembre, s'il s'a~it : iralicn het voorloopige lijsten geldt, en te rekenen 
des listes supplémentaires, ù toute personne qui en ! Hm 3U November, zoo hel aanvullende lijsten betreft, 
a fait la demande au plus lard Ic [c• juillet. 1 dil aan icdcrcn persoon die de aanHaag daartoe 

1 doet uiterlijk op 1 Juli. 
A 
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CHAPITRE IJ. 1 IIOOFOSTUK Il. 

!JES RECOt:RS 1)1\\"A:'iT LES tOt:I\S u\J>J>EL. I \",\~ HET nmuu,. fllJ uxr 1101-' n~ HEIIOEI'. 

AnT. 90. - Alinéa l(''. - Tout indi­ 
vidu indûment inscrit, omis 011 rayé, ou 
pour lequel les listes indiquent inexac­ 
tement soit Ic nombre ou les conditions 
d'attribution des votes supplémentaires, 
soit les noms, prénoms, profession ou 
demeure, peut excreet' un recours devant 
la Cour d'appel du ressort. 

Anr. DL· - Tout individu jouissant 
des droits civils et politiques peut, dans 
l'arrondissement où il a sa résidence 
habituelle, exercer, sous les conditions 
indiquées à l'article précédent, un 
recours contre les inscriptions, radia­ 
tions ou omissions de noms d'électeurs 
ou contre les attributions ou omissions 
d'attribution de votes supplémentaires 
ou contre toutes indications inexactes 
dans les noms, prénoms, profession ou 
demeure. 

Anr. 90. - ,,,r. lid. - Ieder persoon, 
wederrechtelijk ingeschreven, wei:Œe­ 
laten of gcscl,rapt, of vau wien hetzij 
'l getal bijkomende stemmen of ,le 
voorwaarden der tockenninc daarvan, ,. 
hetzij <le namen, de voornamen, het 
beroep of de woning onnauwkeurig op 
de kiezerslijsten zijn vermeld, m:ig zijn 
verhaal nemen hij het Beroepshof van 
't rechtsgebied. 

Ain. fJl. - leder pc1·soon, die de 
burgerlijke en politieke rechten genirt, 
mag, in het arrondissement waar hij 
zijn gewoon verblijf heeft, onder de 
voorwaarden vermeld in hel vorig 
artikel, zijn verhaal nemen tegen de 
inschrijvingen schrappiugeu of' WC''- · , 0 ' b n 
latingen van namen van kiezers of tegen 
de toekenning of het verzuim Yan toeken­ 
ning van bijkomende stemmen of tegen 
alle onnauwkeurige aanwijzingen in de 
namen, de voornamen, het heroep of de 
woning. 

AnT. 93. - Alinéa 6. - Toutefois, Anr. fJ3. - Ü''" lid. - Nochtans, 
s'il s'agit d'une demande tendant à l'in- wanneer het betreft eene aanHaag tot 
scription d'un électeur ou à l'augmenta- inschrijving van een kiezer of lot ver­ 
tion du nombre de ses votes, déjà for- 111ecrdet·ingvanltetgctalzijnersternmen, 
mulée devant le collège des bourgmestre reeds gedaan hij het college van burge­ 
~l échevins, le requérant et cet électeur meester en schepenen, mogen de aan­ 
lui-même ne peuvent joindre à la requètc zoeker en die kiezer zelf hij hel rekwest 
d'autres pièces nouvelles, indépcndam- gecnc andere nieuwe stukken voegen, 
ment des conclusions, que les pièces et huilen de couclusiên, dan de stukken 
documents que l'administration commu- en heschcidcn, die het gemcentebestum 
nale n'aurait point réclamées ou pro- niet zou hebben genaftgd of overgelegd 
duites en conformité de l'article ;',/ihis ( 1), naar luid van artikel J1.l•i, \ '), de ui urek­ 
les extraits des documents dont la pro- sels uil de stukken welker OYcrlegging 
duction devant l'administration commu- voor het gc111centebestuur niet vercischt 
nalc n'est pas requise aux termes de wordt naar luid van artikel 7:>, alsmede 

(1) Les mots : C) De woorden : 
(<, et de l'article 87 i, << en van artikel 87 » 

ont été supprimés au premier vote. zijn in eerste lezing weggevallen. 
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l'article .i5, ainsi que les extraits des 1 <Ic uittreksels der arresten van het 
arrêts de la Cour d'appel visés à l'ar- Beroepshof bedoeld in artikel 50. 
ticle 50. 

ART. 9G. - Alinéa l"'". - Toul 
citoyen jouissant des droits civils et 
politiques a le droit d'intervenir dans 
les con tcstations tendant á l'inscri pli on 
d'électeurs ou à l'indication de condi­ 
tions nouvelles d'attribution de votes 
supplémentaires relatives aux listes de 
l'arrondissement élector«! où il est 
domicilié. 

Ain. 107. - Alinón 2 ('). 

Anr. 1 ·lO. - La disposition suivante 
est insèrée entre les alinéas a cl -1 : 

En outre, les parties peuvent dans 
leurs conclusions désigner un manda­ 
taire au nom et au domicile duquel ces 
informations doivent ètrc égalc111ent 
adressées dans le môme délai. 

AnT. 116. - Alinéa 2 (2). 

TITH.E JV. 

DeN collège• électoraux. 

AnT. HG. - l 't• lid. -- lede re per­ 
soon, <lie de bnq;erlijke en polittieke 
rechten geniet, heeft het recht tusschen 
te komen in de betwistingen strekkende 
tot inschrijving van kiezers of tot aan­ 
duiding van nieuwe voorwaarden die 
bijkomende stemmen verlccnen, wan­ 
neer ze betrekking hebben op de lijsten 
van het kiesarrondissement waar hij 
zijne woonplaats heeft. 

AnT. J 10. - De vo lgende he paling 
wordt tusschen het a.ie en het lt-o1° lid 
ingevoegd : 

Daarenboven mogen partijen in hare 
besluitschriften een gemachtigde aan­ 
wijzen op wiens .naarn en aan wiens 
woonplaats de kennisgevingen insge­ 
lijks en binnen dcnzclfden termijn moe­ 
ten gestuurd worden. 

AnT. H6. - 2.i" lid (2). 

TITEL IV. 

Van de IUescolle3e8. 

Anr. H,Qhis. - Le trentième jour I AH'r. -1/t.Qhi~. - Den ilertigstcn dag 
avant I'élcction , les administrations vóór (le verlüczing, doen de gemeente- 

(!) L'article 107, alinéa 2, a été supprimé l (1) Artikel 107, 2•1e lid, is in eerste lezing 
1\U premier vole; il était conçu comme il weggevallen; het luidde als volgt: 
suit: 

AnT. -107. - Alinéa '2. - Les avocats peuvent 
signer les conclusions et les pourvois en cassation. 
assister aux enquêtes cl plaider sans avoir ù justi­ 
lier <l'un mandat, 

(l) L'article 11G,_ al~n~a 2, a_ été supprim_ó 1 (2) Artikel -l l6, 2•1~ lid, is in eerste lezing 
au premier vote; 11 était rédigé comme 11 weggevallen; hel luidde : 
suit : 

AnT. 101. - 2d• lid. - ne advocaten mogen de 
conclusiën en de voorzieningen in cassatie onder­ 
teekenen, de gctuiRenvcrhooren bijwonen en pleiten 
zonder te moeten bewijzen clat zij daarmede belast 
werden. 

Aur. HG. - Alinéa '2. - Les mols : « quinze I ART. 116. - 2110 lie/. - 1Je woorden : « vijüien 
jours » sont remplacés par les mols « vingt dagen " worden vervangen door de woorden : 
jours ». << twintig dagen >>. 
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communales transmettent an commis- besturen aan den arrondissements-corn­ 
saire d'arrondissement un double du re- missaris geworden een dubbel van de 
levé des décisions, jugements ou arrêtés opgave.der beslissingen, vonnissen of be­ 
intéressant les citoyens inscrits Stil' les sluiten aanbelangende de burgers inge­ 
listes électorales cl qui leur ont été schreven op <le kiezerslijsten en hun, 
communiquès en exécution de l'article tet· uitvoering van artikel 64 E, mede- 
Gi f,' après Ia clôture des listes. gedeeld nadat de lijsten zijn gesloten. 

A partir <ln trentième jour avant Te rekenen van den dertigsten dag 
l'élection et jusqu'au jour de l'élection, vóór de verkiezing en tot den dag der 
Jes parquets des cours et tribunaux et verkiezing, doen de parketten der hoven 
les greflicrs des tribunaux de commerce en rechtbanken alsmede de grifüers der 
transmettent au commissaire de l'arron- rechlhanken van koophandel geworden 
dissement où les intéressés sont demi- aan den commissaris van het arrondisse­ 
ciliés Lous jugements ou arrêtés qui ne ment waarin de belanghebbenden hun 
sont plus susceptibles <l'opposition, domicilie hebben, al de vonnissen ol 
d'appel 011 rlc recours en cassation et besluiten die niet meer vatbaar zijn voor 
qui comportent privation du droit de. venet, beroep of voorziening in cassatie 
vote cl d'élection ou suspension de en waarbij herooving vau het recht van 
l'exercice de cc droit. stemmen en verkiezen of schorsing van 

de uitoefening van dit recht wordt uit­ 
gesproken. 

Le commissaire d'arrondissement fait I De arrondissements-commissaris doet 
parvenir à chacun des présidents des 
sections de vole les décisions concernant 
les électeurs <le sa section. 

AnT. -1-1,1. - Cet article est complété 
comme il suit : 

Il y joint par section un relevé cer­ 
tifié exact de toutes les modifications 
apportées à la liste provisoire. 

Ain. H:-3. -- Alinéa ·Ic". - Dans les 
co1111m111es chefs-lieux d'arromlissement 
ou de canton, les bureaux sont présidés 
en ordre successif par l'un des juges 
ou juges suppléants du tribunal de pre­ 
mière instance, selon le rang d'ancien­ 
neté ; par les juges de paix ou leurs 
suppléants, selon le rang d'ancienneté; 
p(lr les p1·,;sidc11ts, vice-présuienu, juges, 
juges s111iplém1ts et greffiers des f1•i{111- 
1w11J.: dt' commerce; par les avocats (/(111S 
l'onlr« de leur i11s,TÎJitio11 au tableau; 
par les avoués pri·s des cours d'appel 
d des tribunaux de première instance; 

aan den voorzitter van elke stcmafdceling 
geworden de beslissingen betreffende 
de kiezers zijner afdceling. 

AnT. -141. - Dit artikel wordt aan­ 
gevuld als volgt : 

Daarbij voegt hij, per afdecling, eene 
voor echt verklaarde opgave van al de 
wijzigingen gebracht in de voodoopigc 
lijst. 

Aur. U,3. - 1''" lid. - ln <le ge­ 
meenten. die arrondissements- of kan­ 
tonshoofdplantsen zijn, worden de bu­ 
rcelen in geregelde vo !gorde voorgezeten 
door een der rechters of plaatsvervan­ 
gcndc rechters der rechtbank van eersten 
aanleg, met voorrang naar dienstouder­ 
dom; door de vrederechters of hunne 
plaatsvervangers, met voorrang naar 
dicnstourlerdorn ; door de »oorsiuers, 
m1clcn1oor:zitters, rechters, pl «utsocnxui­ 
gcndercchtcrs en griffiers der reclitiuni­ 
l11!-n uuu koop/wl1(/c/; door de advocaten 
naor volyonlc tuin luuuu: i11sch.rijvi11g op 
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Pl, au besoin, par les personnes dési­ 
gnt"•es par le pd·sidcnt du premier 
hun-an parmi les électeurs de l'arron­ 
dissenu-nt jouissant du triple vote. 

TlTBE Y. 

Dc!IJ opératloru; éleetor11le,;. 

Aur. HH. - La disposition suivartte 
est ajoutée in fine : 

La déclarution d'acceptation peul 
désigner un témoin cl un témoin sup­ 
plènnt pour assiste» t1u.1: séuuces du 
bureau principal lors des opérations 
prévues aux articles I rn, ,1 ŒJ et 2;jf,. 

Anr. 16:,. - L'alinéa ,1,,,. est com­ 
plété comme il suit : 

Ils onl Ic droit de cacheter les cnve­ 
loppes indiquées aux articles t ii, l 8(j 
et l!H cl de faire insérer leurs observa­ 
tions Jans les procès-verbaux, 

Anr. IGH11i~. - Le président du bu­ 
remt princiJ/(/l constateru, en mi fJl'flCt:s­ 

rerbu! qui sera annexé au prot·f:s-verlml 
du bureau, fo nombre des liulletius qu'il 
reçoit du 9011ver11cur, ccu,1: d1itériorés 
dans l'impression, ccu.i: non ClllfJloyés 
el ccu;i; c,woyés à clutcun. des présulcnts 
des sections <Ic vote. 

Awr. J i4. ·- Aliuén 2. - Ces 
bulletins, apr1:s uroir h<i plii;s en 
quatre, il angle droit, sont 11lac1:s, 
déj;liés, deoeu: le pr1;.,áde11t qu! les 
repiic de manii-re que lrs cases placées 
cn tète des listes soient ;'1 I'intórieur 
cl cstmupillés au verso d'un Iimlire 
portant le no111 du canton ou Ic vole 

de tabel dei· orde; door de a mués bij de 
horen van beroep en de rechtbanken 
van eersten aanleg; en, desnoods, door 
de personen welke de voorzitter van het 
eerste bureel aanwijst onder de kiezers 
van het arrondissement, Jiedrie stemmen 
mogen uitbrengen. 

TITEL V. 

"au de kle,n•errlehtlngen. 

Aur. lfH. - De volgende bepaling 
wordt aan het slot toegevoegd : 

De verklaring van aanneming mag 
een gclu ige en een plaatsvervangend 
getuige aanwijzen om de vergacleri11gcn 
van hel hoofdbureel /JU te wonen tijdens 
de verrichtingen bedoeld hij de artike­ 
len H.7, H>H en 2;';;;_ 

A,rr. H>fi. - Het 1 stc lid wordt aldus 
aangcrnld : 

Zij hebben het recht de omslagen, 
waarvan sprake is in de artikelen ·177, 
l 8ü en 194, te verzegelen en hunne 
aanmerkingen te doen opnemen in de 
processen-verbaal. 

A R.T. 1 fü)his. - De vo01·âtter uan. het 
lwo(dbureel uenneldt, in een aan hel 
praces-verbuu! van lie; bureel tocyevoeyd 
proccs-rerlnuil, het yetal srembric{jes 
hem door den gouverneur qcunulen, 
het getal stembriefjes die hij het aftfruk­ 
ken werden hcsclwcligd, het getal niet 
gebl'/{il.-tc /J,riefjes en het [Jf'lal briefjes 
gestnurd aan. den uoorziuer van elk 
stemuureel. 

AnT. ,, ili, - 2'1" lid. - Deze stem­ 
briefjes, na te zUn rechthoekig in vieren 
gcvou.11.·d, worden ycf cgd, on 111011 wel, vóór 
den uoorziücr die z.c hernoutot derwijze 
dat de vakken, die bovenaan op de lijsten 
zijn geplaatst, zich langs den binnenkant 
bevi nrlcn ; zij worden op <leu binnenkant 
geslcrnpcld met een stempel dragende 
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a lieu et la date de l' éle~tion. Le I de_n naam van het __ kanton, waar de stem­ 
bureau, sur la demande de l 1111 tic ses· 1111ng plaats heelt, en lien datum der 
membres ou de l'un tics témoins, doit verkiezing. Ilet bureel moet, op aan­ 
déterminer ou modifier la place où le naag van een zijner leden of van een 
timbre est apposé; celle demande peul der getuigen, de plaats bepalen of wij­ 
être formulée tant au commencement zigen waarop het zcr:cl wordt ge<lrnkt; 
,1u'a11 cours des opérations. deze aannaag kan zoouiel hij den aan- 

vang als yedurende den loop der kies­ 
verrichtingen worden gedaan. 

Aut. 18(;. - La disposition suivante 
est ajoutée in fine : 

Le bureau proclamera publiquement 
le résultat constaté an tableau visé 
au~ 2. 

Aur. 2JOhi~. - Toute personne char­ 
gée, à w1 titre quelconque, de lu prépara­ 
tion ou de la confeciion des listes électo­ 
rales provisoires, qui, dans Ic but de 
(aire rayer mi électeur ou réduire le 
nombre de si's notes, aura scie111111c11t fait 
usage, dans ce travail, de pièces 011 
documents soit /it!si/ùJs par alteruticn, 
SUJ)J>ression où odditio11, soit [ahriqué«, 
ou qui colontaircment aura, dans le 
mème bul, reproduit inexactemmt, sur 
les listes électorales, par ultérutiou, 
addition ou omission, les données four­ 
nies 1wr fes pièces ou documents qui 
pcuoen: être utilisé» pour fa confection 
cf,,s listes, sera 11u11ic d'1111e amende de 
25 á 200 francs el d' u1i CUI/Jl'ÎSOIIIW­ 

ment de huit à quinze jours. Si ce 
délil a éll! commis duns Ic bu! de l'!": 
curer á 1111 citoyen l'N,•ctomt ou des 
votes :wpJJlé111c11faires, l'amende sera de 
50 á 500 francs el l'emprisonnement de 
huil jours ci w1 mois. 

La J11Y'scriptio11 de si» mois établie 
JWl' l'artirle :2./ï ne rununenccru à 
courir, en cc qui concerne les inf niction« 

A1tT. 186. - ne rnlgclH1e bepaling 
wordt aan het slot toegevoegd : . 

De uitslag, in de bij ~ 2 bedoelde 
tabel .,-astgcslcld, wordt 1l001' hel bureel 
in 't openbaar afgctoepen . 

AnT. 21 Obis. - J,,'/J.-e persoon die, in 
uellte lwedrmiylwid ooi., is belast met 
het rnorbereiden of' _opnwlien ·van de 
·voorloopige kiezcrslUsten, en die, met 
het doel een kieser te doen schrappen u/ 
hel getal zU1w1· sle111111c11 te 1•c1·111i11de­ 
rc11, op:,"cttc!UI.-, l,~j deze verrichting, 
gebruik nuuik: hetzi] vau door oeran­ 
deruu], "ll'Cgfati11y of' toevoeyÎ!lrJ ·ve,·­ 
ralsclue stukken of bescheiden, !tetzU 
va11 yefé1liriceerde stukken of heschei­ 
den, of die vrUwilliy, met het7;el[<le 
doel, op onjuiste w~jze, door oertuulc- 
1·i11g, toevoeging of weglating, in de 
1.-ic~cnd~jstcn ·weeryec/t de gégcve11s 
(1lUkc11dc uit de stukken of /Jcsd1eiden 
uiuarvan gebr11il1: mag morden gemaakt 
»oor het upmrt!.-en der lUstcn, wordt 
gestmft met ecnc l,oelc van 2,"j tot 
200 [runk c11 met ceue ye11a11ye11isstrnf 
run acht lot vU ft ien dagen. J Vcrd dit 
u·anhcdrijf' begaan met het doel aan een 
burger het kiesrecht of bUlwmende 
stemmen te vcrsclrnfj'en, zoo w01·dt eene 
boete van 50 tot DOO [runlc en eene 
yevm1ye11isstmf van acht dagen tol ééne 
uuunul opyeleycl. , 
/)e vc1:jari11r; door verloop van zes 

111awule11,bU artikel 21ï yestcld, neemt, 
tt•at betreft de bij dit artike! voorziene 
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pr(i11ues a II présent article, 11u' à partir 
du jour où les listes éiectondcs dé/ini­ 
ÛL1cs cl les J>ihcs !J relatircs auront é11! 
e11vi1yées a11 commissariat d'arrondisse­ 
ment. 

AnT. 2-t01e•. - Toul membre t/111/1 
co!l(;!JC ù·ltc11i11al, tout conseiller com­ 
nnnutl , qui; dans l'exercice de la juri­ 
diction éiocuna!e, aura, sur son raJ>!Wl'l, 
{ait inrli1111e11I soit rejeter une demtnule 
d'·inscri11tio11 sur les listes, soit 01·do1111er 
l'inscription 011 la radiation d'un élec­ 
teur, la mojoration ou la réduction du 
nombre de ses votes, e11 ÙIIHHJllant ou c11 
utilisant, à cel e/l'et, des pièces 011 docu­ 
ments qu'il snuni: <:lre soit /ctlsi(i1is 7wr 
altéru lion, suppressim: 011 'odrlilùm, soit 
[abriqués, soit fictif.~, sera 1n111i d'un 
emtnisonnemcnt d'un au ,i cinq ans. 

Les disposili1/lls rie l'11rride :2-10, ali­ 
néas .J cl 5, soul, á l'cxcl usum d« celle 
de l' «rticle 21 ï, r111pliwhfcs á la JJOII ,._ 

suite des uüracuons prévues par le 
présent article. 

AP.T. 2fl0.-Alinéa 1er Le tableau Anr. 2fj(), -· ts1" lid. - De in arti- 
YÏSé i1 l'article l 8(> mentionne Ic nom- kcl 18(> bedoelde tabel vermeldt het in 
·hrc des hullctins trouvés dans chacune elke stembus gevonden getal briefjes, 
des urnes, Ic nombre des bulletins 11111s 't getal 11Ït'ligc hrief'[es, 't getal blanco 
et celui des bulletins hlnncs, Ic nombre briefjes en 't getal geldige stemmen; 
des votes valables; il mentionne ensui le zij vermeldt vervolgens, mor elke lijst, 
pom chacune des listes, classées dans naar rangnummer geschikt, het getal 
l'ordre de leur numéro, le nombre des stemmen op de lijsten uitgebracht en 
votes de listes el Ic nombre des suffrages hel getal stemmen op naam door eiken 
nominatifs obtenus par chaque candirlat. candidaat verkregen.· 

Art. 2 (1). 

Les dispositions ci-dessus so11L appli- 

(1) Par décision unanime, la Chambre, en 
seance du 14,iuillei HlOü, a réservé l'article 2 
pour l'examiner à l'occasion du second vole. 

ovcrtred in yen, eerst een aanvang te 
rekenen van den day waarop de voor­ 
yocd 1·astrrstelde kiezerslijsten en de 
daa rto« be! rekl, •. elUf,:e stukken z~ju over­ 
gemaakt auu het arnnulissementscom­ 
missoriaut. 

AnT. 21 o((•r. ,- Ell. lid van ecu sche­ 
JJC/lCOl!er;c, elf. yemeenterawlslùl, die, bU 
het uùocienen. der kiesrechtsmacht, op 
een door hem 11ilgclm1cht 1,erslag, leu 
0111·N:hte lwtáj eene aanvNwy Lot in­ 
sc/11·ij1!iny op de lùsten 1w1'1Jrmqt, hetzi] 
de i11sc/11·U~·iny of rie .w:hrappinq van 
cru kiese», d,· vermeerderuuj of de 
1wr111i11deriny van lwt yetal zijner stem-_ 
1111'11 beoeelt, door, /(' dien einde, te 
steunen Of) of ycl,ruili te uutken van 
stukken of' bescheiden uelke hij wist te 
zU11 rcroolscht door verandering, we9- 
lari11y of'· toel'oeginy, gefabriceerd of 
dcnklwclr!ig re zUn, ll'ordt qestro]! met 
ccue ye11a11yenisstraf11ou één lol vij/jam·. 
lïc beprdinue11, der clinen'« :J en 5 

11u11 urtilte]. 210, niet uusluüuu] van 
die reriu! in r1rtikd 2Jï, zijn van toe­ 
/){(S.sing 0;1 he: 1·1·rvoluen N/11 de onertrc­ 
di11r1cn, bij dil artihe! voorzien, 

Art. 2 (1). 

Bovcnstannde bepalingen z1,1n van 

(f) Bij eenparige beslissing hcl'ft de Kamer, 
in hare vergadering van 24 Juli 1909, 
artikel '2 voorbehouden; zij zal het onder­ 
zoeken bij de tweede stemming, 
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cables aux élections provinciales et com-
1 
toepassing op• de verkiezingen voor de 

munales. provincie en de gemeente. 

Art. 3. Art. 3. 

L'article /~, alinéa 2, de la loi du Artikel /t,, 2<1c lid, der wet van 
-12 septembre -l89fj relative aux élec- 12 September 1895 betreffende de ver­ 
lions communales est morlifió comme ; kiezingen voor de gemeente wordt 
suit : gewijzigd als volgt : 

Dans les communes, les bureaux Jn de gemeenten worden de bureelen 
sectionnaires sont présidés en ordre ! der afdeelingen voorgezeten, in gere., 
successif par les per·sonnes énumérées gelde volgorde, door de personen ver­ 
à l'article -143 du Code électoral et, au meld in artikel H3 van het Kieswetb,oek 
besoin, pat· les personnes désignées par 
le président du bureau principal parmi 
les électeurs de la commune. 

L'article 11 de la loi du 12 septem­ 
bre 1895 est ab1'ogé. 

en, desnoods, door de personen die de 
voorzitter van het hoofdbureel aanwijst 
onder de kiezers voor Je gemeente. 

A rtike! 11 der wet uan 12 Septem­ 
ber 1895 wordt inqetrokken: 

Art.4. Art. 4. 

La disposition suivante est ajoutée à 
l'article 73 de la même loi : 

Il ne peut être procédé à une vérifi­ 
cation des bulletins qu'en présence des 
témoins désignés (1) et, au cas de refus 
ou empêchement de ceux-ci, d'un témoin 
désigné par les candidats en leur rem­ 
placement, ou ceux-ci dument up pelés; 
les enveloppes qui conticnuent les bul­ 
letins sont recachetées en leur présence 
et ii leur intervention. 

De navolgende bepaling wordt toege­ 
voegd aan artikel ï3 derzelfde wet : 

Tot het nazien van · de stembriefjes 
mag alleen worden overgegaan in tegen­ 
woordigheid van de aangewezen (1) 
getuigen en, ingeval dezen weigeren 
of verhinderd zijn, van een getu_ige 
door de candidalcn anngewczen Le hun­ 
ner vervanging of dezen behoorlijk 
opgeroepen; de omslagen, die de brief­ 
jes bevallen, worden opnieuw gezegeld 
en door hunne tusschenkornst. 

Art. 5 (2). 

L'article 9 de la loi du 22 avril 1898 

Art .. 6 (2). 

Artikel D der wel van 22 April 1898 

(1) Les mots: 
c, en vertu de l'article 166 du Code électoral n 

ont été supprimés au premier vote. 
(2) Par décision unanime, la Chambre, en 

séance du 14 juillet 1909, a réservé l'article ö 
pour l'examiner ù i'occasion du second vote. 

(1) De woorden : 
c< uit krach te van artikel 166 van het Kieswetboek >) 

zijn in eerste lezing weggevallen. 
(2) Bij eenparige beslissing heeft de Kamer, 

in hare vergadering van 14 Juli 1909, arti­ 
kel rs voorbehouden; zij zal hel onderzoeken 
bij de tweede stemming. 
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relative aux élections provinciales est betreffende <le verkiezingen voor <le 
modifié comme suit : provincie wordt gewijzigd als volgt : 

Le président <lu bureau principal De voorzitter van het hoofdbureel 
. désigne, parmi les électeurs <lu canton wijst, onder de kiezers van het kanton, 
jouissant <lu triple vote, les présidents die drie stemmen mogen uitbrengen, 
des bureaux dont la présidence n'appar- de voorzitters aan van de hureelen 
tient pas à l'une des pe1·sonnes indi- welker voorzitterschap niet behoort aan 
quées audit article MB; il désigne... een der personen in genoemd artikel 1 /1,3 

opgegeven; hij wijst aan ... 

.. _._. 


